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A If there is no sound from the soundbar while connected to your TV,
please switch the TV audio output format to PCM.

Digital
> ‘ Sound ‘ > | Audio
Output

> ‘ Settings

‘TV‘)‘Home

Phone Settings

-

 settings Bluetooth
Bluetooth

DEVICES

Poseidon M20 Pro
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Short press to select Bluetooth channel, long press to disconnect.
Kurz driicken, um den Bluetooth-Kanal auszuwahlen, lang dricken, um die Verbindung zu trennen.
Appuyez brievement pour sélectionner le canal Bluetooth, appuyez longuement pour déconnecter.
Presione brevemente para seleccionar el canal Bluetooth, presione prolongadamente para desconectar.
Premere brevemente per selezionare il canale Bluetooth, premere a lungo per disconnettere.
Pressione rapidamente para selecionar o canal Bluetooth, pressione longamente para desconectar.
Kort indrukken om het Bluetooth-kanaal te selecteren, lang indrukken om de verbinding te verbreken.
Krétko naciénij, aby wybrac kanat Bluetooth, przytrzymaj, aby roztgczyc.
Tryck kort for att valja Bluetooth-kanal, tryck lange for att koppla bort.

Kisa basarak Bluetooth kanalini secin, uzun basarak baglantiyi kesin.
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Tekan singkat untuk memilih saluran Bluetooth, tekan lama untuk memutuskan koneksi.
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X Long press 5s to reset. F
5 Sek. gedriickt halten fur Werkseinstellung.
Maintenez 5 s pour réinitialiser.
Mantenga 5 s para restablecer.
Tieni premuto 5 s per ripristino.
Pressione 5 s para restaurar.
=215 Houd 5 s ingedrukt voor reset.
Przytrzymaj 5's, aby zresetowac.
Hall 5 s for aterstallning.
5sn basili tutun, fabrika ayari.
SHRELTUEY b
KR 5 BEL
Ri% 5 ML
wxrivea 5% ZA| =2 £7|%
B Tekan dan tahan selama 5 detik untuk mengatur ulang.
nadal3 5 5uniiviedidn
avall 8oy Olgs 5 8uk dbgb 854 baxsl
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Indicator light

Power on: Green light flashes for 3 seconds, then displays the
indicator light of the current channel.

Power off: Red light flashes for 3 seconds and then turns off.
OPT channel: Shows purple light.

Bluetooth channel: Shows blue light.

AUX channel: Shows green light.

Insert USB flash drive, select USB channel: Shows orange
light.

No USB flash drive inserted, select USB channel: Orange light
flashes.

OTA upgrade: Purple light flashes.

Einschalten: Grunes Licht blinkt fur 3 Sekunden, dann zeigt es
die Anzeige des aktuellen Kanals an.

Ausschalten: Rotes Licht blinkt fur 3 Sekunden, dann schaltet
es sich aus.

OPT-Kanal: Zeigt violettes Licht.

Bluetooth-Kanal: Zeigt blaues Licht.

AUX-Kanal: Zeigt griines Licht.

USB-Stick eingesteckt, USB-Kanal ausgewahlt: Zeigt
orangefarbenes Licht.

Kein USB-Stick eingesteckt, USB-Kanal ausgewahlt:
Orangefarbenes Licht blinkt.

OTA-Update: Violettes Licht blinkt.

Mise sous tension : Le voyant vert clignote pendant 3
secondes, puis affiche le voyant du canal actuel.

Mise hors tension : Le voyant rouge clignote pendant 3
secondes puis s'éteint.

Canal OPT : Affiche une lumiére violette.

Canal Bluetooth : Affiche une lumiére bleue.

Canal AUX: Affiche une lumiére verte.

Clé USB insérée, canal USB sélectionné : Affiche une lumiére
orange.

Aucune clé USB insérée, canal USB sélectionné : La lumiére
orange clignote.

Mise a jour OTA: La lumiére violette clignote.

Encendido: La luz verde parpadea durante 3 segundos y
luego muestra el indicador del canal actual.

Apagado: La luz roja parpadea durante 3 segundos y luego se
apaga.

Canal OPT: Muestra luz purpura.

Canal Bluetooth: Muestra luz azul.

Canal AUX: Muestra luz verde.

USB insertado, canal USB seleccionado: Muestra luz naranja.
Sin USB insertado, canal USB seleccionado: La luz naranja
parpadea.

Actualizacion OTA: La luz purpura parpadea.

Accensione: La luce verde lampeggia per 3 secondi, quindi
mostra l'indicatore del canale corrente.

Spegnimento: La luce rossa lampeggia per 3 secondi e poi si
spegne.

Canale OPT: Mostra una luce viola.

Canale Bluetooth: Mostra una luce blu.

Canale AUX: Mostra una luce verde.

Chiavetta USB inserita, canale USB selezionato: Mostra una
luce arancione.

Nessuna chiavetta USB inserita, canale USB selezionato: La
luce arancione lampeggia.

Aggiornamento OTA: La luce viola lampeggia.

Ligar: A luz verde pisca por 3 segundos e depois exibe o
indicador do canal atual.

Desligar: A luz vermelha pisca por 3 segundos e depois
desliga.

Canal OPT: Mostra luz roxa.

Canal Bluetooth: Mostra luz azul.

Canal AUX: Mostra luz verde.

Pen drive USB inserido, canal USB selecionado: Mostra luz
laranja.

Nenhum pen drive USB inserido, canal USB selecionado: A luz
laranja pisca.

Atualizagcdo OTA: A luz roxa pisca.

Aanzetten: Groen licht knippert 3 seconden en toont daarna
het lampje van het huidige kanaal.

Uitzetten: Het rode lampje knippert 3 seconden en gaat
daarna uit.

OPT-kanaal: Toont paars licht.

Bluetooth-kanaal: Toont blauw licht.

AUX-kanaal: Toont groen licht.

USB-stick ingeplugd, USB-kanaal geselecteerd: Toont oranje
licht.

Geen USB-stick ingeplugd, USB-kanaal geselecteerd: Oranje
licht knippert.

OTA-update: Paars licht knippert.

Wigczenie: Zielone Swiatto miga przez 3 sekundy, a nastepnie
wyswietla wskaznik biezacego kanatu.

Wytaczenie: Czerwona dioda miga przez 3 sekundy, a
nastepnie sie wytacza.

Kanat OPT: Wyswietla fioletowe Swiatfo.

Kanat Bluetooth: Wyswietla niebieskie swiatfo.

Kanat AUX: Wyswietla zielone swiatfo.

Wiozony pendrive USB, wybrany kanat USB: Wyswietla
pomaranczowe Swiatfo.

Brak pendrive USB, wybrany kanat USB: Pomaranczowe
Swiatto miga.

Aktualizacja OTA: Fioletowe Swiatto miga.

Starta: Gront ljus blinkar i 3 sekunder och visar sedan
indikatorn for den aktuella kanalen.

Stang av: Det réda ljuset blinkar i 3 sekunder och stangs
sedan av.

OPT-kanal: Visar lila ljus.

Bluetooth-kanal: Visar blatt ljus.

AUX-kanal: Visar gront ljus.

USB-minne isatt, USB-kanal vald: Visar orange ljus.

Inget USB-minne isatt, USB-kanal vald: Orange ljus blinkar.
OTA-uppdatering: Lila ljus blinkar.

Acma: Yesil 1sik 3 saniye yanip soner, ardindan mevcut
kanalin gostergesini gosterir.

Kapatma: Kirmizi 1sik 3 saniye yanip soner ve ardindan
kapanir.

OPT kanali: Mor isik gosterir.

Bluetooth kanali: Mavi Isik gosterir.

AUX kanali: Yesil 1sik gosterir.

USB bellek takili, USB kanali secili: Turuncu isik gosterir.
USB bellek yok, USB kanali secili: Turuncu isik yanip séner.
OTA gUncellemesi: Mor 1sik yanip séner.
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OTA 7 / FHL— R BEOSA FASHELET. Masukkan flash drive USB, pilih saluran USB:
Menampilkan lampu oranye.
Tidak ada flash drive USB yang terpasang, pilih saluran
FATIUED, PG RS REHIETAT, USB: Lampu oranye berkedip.
[quq“ IWEEE, Pembaruan OTA: Lampu ungu berkedip.
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Note: SUB OUT —

For powered subwoofer connection (Separate subwoofer not included).

Far den Anschluss eines aktiven Subwoofers (separater Subwoofer nicht enthalten).
Pour la connexion d'un caisson de basses amplifié (caisson séparé non inclus).

Para conexion de subwoofer activo (subwoofer separado no incluido).

Per il collegamento di un subwoofer amplificato (subwoofer separato non incluso).

Para conexao de subwoofer ativo (subwoofer separado ndo incluido).

Voor aansluiting van een actieve subwoofer (losse subwoofer niet inbegrepen).
Do podtgczenia aktywnego subwoofera (osobny subwoofer nie jest dotgczony).
For anslutning av aktiv subwoofer (separat subwoofer ingar ej).

Guglendirilmis subwoofer baglantisi icin (ayri subwoofer dahil degildir).
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Untuk koneksi subwoofer bertenaga (Subwoofer terpisah tidak termasuk).
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ULTIMEA

Product Name: Soundbar
Model No.: U2203
HVIN: U2203

Ultimea GmbH
Buchenring 57, 22359 Hamburg, Germany

EC |REP

EVATOST CONSULTING LTD
UK |REP| Office 10132 Threadneedle Street, London,
United Kingdom, EC2R 8AY

@Ultimea Inc. All rights reserved, registered in the United States and other countries.
801 S Dupont Ave, STE G, Ontario, CA, 91761

Made in China

Manufacturer: Ultimea Technology (Shenzhen) Limited

Address: 20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St.,Longgang District, Shenzhen,
China 518000

Manufacturer Contact Information:

+1888-598-8875 (US)
N Mon-Fri 9am-5pm (PST)

+49 89-628-25828 (EU) @ support.ultimea.com
Mon-Fri 9am-5pm (CET)

X support@ultimea.com

If you need our support, kindly reach out to our service team.
We are always glad to help.

E] f o
Google Play

Search for “ULTIMEA" on social media.
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Download Ultimea App
. REPRISE A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil, ALALIVRAISON  EN MAGASIN ~ EN DECHETERIE
ses accessoires, e

et cordons R\Q ou

o

se recyclent

Points de collecte sur www. uefairedemesdechets.fr

Regardless of where you purchased your Ultimea product,
you can easily opt for this extended warranty.
Scan to check out our extended warranty options.

Warranty Extension Plan



General specification (English):
Model: U2203

Sound system: 2.1 channel

Power supply: DC 15V 2.4A(Soundbar);
Drivers: 2" x2 +3"x1

Standby Power: <0.5W

Operating Temperature: -10°C-45°C/14°F-113°F
Audio specification

- Frequency response: 70Hz - 18kHz (-6dB)

- Audio inputs: Optical, Bluetooth, AUX and USB
Dimensions

- Soundbar dimensions (W x H x D):

400 x 66 x108 mm /157" x 2.6" x 3.5"

- Packaging dimensions (W x H x D):

440 x157x167mm /13.0" x 62" x 6.5"

- Packaging Weight: 2.2 kg / 4.85 Ibs

Power Consumption and Wireless Connection Setup Guide
1. Information on power consumption

This equipment complies with European COMMISSION
REGULATION (EU) 2023/826.

- Off: N/A

- Standby (when all wireless connections are deactivated): <05 W

- Networked standby for Soundbar: <2.0 W

*The duration for the device to enter standby mode can be set in
the app. Changing this setting may lead to a significant increase in
energy consumption, negatively impacting the environment.

2. The period of time after which the power management function
switches the equipment automatically into:

off N/A
Standby When the Switched to
soundbar is idle standby mode after
(with no playback 15 minutes.
or operation) and
neither Bluetooth
nor the app is
connected.
Networked | When Bluetooth Switched to
standby ortheappis networked standby
connected. mode after 15
minutes of
inactivity in
operational mode.

3. If this equipment has the wireless network connections:
How to activate wireless network connections:

- Set up the equipment properly;

- Switch into wireless mode (Bluetooth);

- Connect with energy using products (e.g. players/ game
consoles/ STB (Set-Top Boxes)/ phones/ tablets /PCs). How to
deactivate wireless network connections: - Switch to another
channel besides Bluetooth;

- Then long press $ on the remote control for more than 3
seconds.

For other languages of the above content

(DE, FR, ES, IT, PT, NL, PL, SV, TR, JP, CN, TC, KO, ID, TH,

AR), please scan the QR code

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (English):

1.Please read and retain this manual. Follow all warnings and operate
according to the instructions.

2.Do not use the device near water sources, in damp environments, or
in the rain. Avoid splashing liquids or placing objects containing liquids
(such as vases) on the device.

3.Clean only with a dry cloth. Do not use liquid cleaners.

4.Do not block ventilation openings or install the device in an enclosed
space. Ensure proper ventilation and install according to the
manufacturer's instructions.

5.Do not install the device near heat sources such as radiators, stoves, or
amplifiers. Do not cover the ventilation openings with items such as
newspapers or curtains.

6.Use only attachments, stands, or accessories specified by the
manufacturer. When using a device with wheels, move with care to
avoid tipping.

7.Protect the power cord from being pinched, stepped on, or bent,
especially at plugs, outlets, and the point where it exits the device.
8.Do not alter the polarized or grounding-type plug. If the plug does
not fit into the outlet, consult an electrician to replace the outlet.
9.Unplug the device during lightning storms or when unused for long
periods. To fully disconnect power, unplug the device from the wall
outlet and ensure the plug is accessible.

10.Do not place any open flame sources (such as lit candles) on or near
the device.

T1.Do not attempt to open the device. High voltage inside may be fatal.
There are no user-serviceable parts inside. All servicing must be
performed by qualified personnel.

12.The installation height of the device must not exceed 2 meters.

Scan QR for safety info / QR-Code fir Infos scannen / Scanner le QR
pour infos / Escanee QR para info / Scansiona il QR per info / Leia 0 QR
para info / Scan QR-code voor info / Zeskanuj kod QR / Skanna QR for
info/QR kodu tara/QRI— FERF v / AREERLER / BHEERS
#H /QR2E 27/ Pindai QR untuk informasi keselamatan / aunu QR i
aiiaanmlaeniy / 'tore 3t QR eedselss owlies



PROPER DISPOSAL INSTRUCTIONS
This mark shown on the product or its packaging,
indicates that this product should not be disposed of
E with other household waste at the end of its working life.
To prevent possible harm to the environment or human
— health from uncontrolled waste disposal, please separate
this from other types of wastes and recycle it responsibly
to promote the sustainable reuse of material resources.

Waste Electrical & Electronic EQuipment

Household user should contact either the retailer where they
purchased this product, or their local government office, for
details of where and how they can take this item for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their suppliers and check the
terms and conditions of the purchase contract. This product
should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

WIRELESS FREQUENCY RANGE AND WIRELESS
OUTPUT POWER:

Frequency: 2.402GHz-2.48GHz

The Max. transmit power (Applies only to the EU): 10 dBm

FCC REGULATORY COMPLIANCE

Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority
to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy, and if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and the
receiver.

- Connect the equipment to an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for
help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. This equipment should be
installed and operated with a minimum distance of 20cm
between the radiator & your body. This transmitter must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

ISED WARNINGS

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development
Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le
présent appareil est conforme aux

CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.

3) The device meets the exemption from the routine evaluation
limits in issue6 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF
exposure, users can obtain Canadian information on RF
exposure and compliance.

Le dispositif rencontre I'exemption des limites courantes
d'évaluation dans la numéro 6 de RSS 102 etla conformité a
I'exposition de RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir I'information
canadienne surl'exposition et la conformité de rf.

This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter. This
equipment should be installed and operated with a minimum
distance of 20 centimeters between the radiator and your body.
Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en
méme temps qu'aucune autre antenne ouémetteur. Cet
équipement devrait étre installé et actionné avec une distance
minimum de 20 centimeétres entre le radiateur et votre corps.

Ar A WARNING: Can expose you to BPA, a carcinogen,
and BDA a reproductive. toxicant. See zwww.P65Warn-
ings.ca.gov.

CE WARNINGS

1) Do not install this equipment in a confined or building-in
space such as a book case or similar unit, and remain a well
ventilation conditions. The ventilation should not be impeded
by covering the ventilation openings with items such as
newspaper, table-cloths, curtains etc.

2) WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this apparatus to rain or moisture. The apparatus shall
not be exposed to dripping or splashing and that objects filled
with liquids, such as vases, shall not be placed on apparatus.
3) WARNING: The adapter plug is used as disconnect device, the
disconnect device shall remain readily operable.



EU Declaration of Conformity

We (Manufacturer is responsible for this declaration)
Ultimea Technology (Shenzhen) Limited
(Company name)

20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St.,
Longgang District Shenzhen, China 518000
(Company address)

Declare under our sole responsibility that the product
Trade Mark: ULTIMEA

Product Name: Soundbar

Model No.: U2203

The product to which this declaration relates is in
conformity with the essential requirements set out
in the Council Directive on the Approximation of the
laws of the Member States relating to the Radio
Equipment Directive (2014/53/EU), the Restriction of
Hazardous Substances Directive (2011/65/EU), the
Electromagnetic Compatibility Directive
(2014/30/EV), and the Low Voltage Directive
(2014/35/EU). The product is responsible for affixing
the CE marking, and the following standards were
applied:

EN 55032:2015/A1:2020

EN 55035:2017/A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

ETSI EN 301 489-1V2.2.3 (2019-11)

ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

EN 50663: 2017

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

IEC 62321-3-1:2013

IEC 62321-4:2013+A1:2017

|IEC 62321-5:2013

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-7-1:2015

|IEC 62321-7-2:2017

|IEC 62321-8:2017

Full Name: Yoyo.Yu
Position: Approbation Manager

Signature: o
Place/Date: Shenzhen, China / Dec.10-2025

Trade Marks:

€) Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by Ultimea
Technology (Shenzhen) Limited. is under license.
Other trademarks and trade names are those of
their respective owners.






